
Tu devi  aprire un conto corrente ital iano.
Verbos modais volere e dovere
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Verbos modais volere e dovere 

Como vimos na aula anterior, existem três verbos modais 
principais em italiano. Já vimos o potere. Agora chegou o 
momento de aprendermos o volere e o dovere.
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Volere 

O verbo volere significa querer. Portanto, esse verbo irá expressar 
vontade e desejo quando se conectar a qualquer outro verbo no 
infinitivo.

Voglio fare un lungo viaggio in Europa. 
Quero fazer uma longa viagem pela Europa.
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Stasera noi non vogliamo mangiare la pizza. 
Hoje à noite, nós não queremos comer pizza.

Vuoi prendere un caffè con noi? 
Você quer tomar um café com a gente?

Voglio chiederti un piacere. 
Quero te pedir um favor.
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Dovere 

O verbo dovere, por outro lado, significa dever. Portanto, 
esse verbo irá expressar um tipo de obrigação, dever e/ou 
necessidade quando  se conectar a qualquer outro verbo no 
infinitivo.
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Io devo mangiare sempre allo stesso orario. 
Eu devo/tenho que comer sempre no mesmo horário.

Tu devi dare le chiavi della porta a Marta. 
Você deve/tem que dar as chaves da porta para a Marta.

Loro devono stare a casa tutti i sabati. 
Eles têm que estar em casa todos os sábados.
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Volere Dovere

Io voglio Io devo

Tu vuoi Tu devi

Lui/Lei vuole Lui/Lei deve

Noi vogliamo Noi dobbiamo

Voi volete Voi dovete

Loro vogliono Loro devono

I  V E R B I  VO L E R E  E  D OV E R E C O N I U G AT I
Os verbos Volere e Dovere conjugados
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Expressões Interrogativas Dove e Perché 

Como já vimos, em unidades anteriores, em italiano existem 
vários pronomes interrogativos. Nesta unidade, iremos continuar 
aprendendo sobre eles. 

Os exemplos desta aula serão com os interrogativos dove e 
perché.
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O interrogativo dove se refere sempre a lugar. Em português, o 
seu correspondente será “onde”. 

O interrogativo perché se refere sempre ao porquê de alguma 
coisa. Em português o seu correspondente será “por que” (e 
também suas variantes porque, porquê e por quê).
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Dove vai oggi? 
Onde você vai hoje?

Perché decidi tutto all’ultimo momento? 
Porque você decide tudo de última hora?

Dove sono i miei occhiali? 
Onde estão os meus óculos?
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Indicadores Temporais 

Conforme vimos, usamos os indicadores temporais para 
expressar quando algo poderá acontecer. Nesta aula veremos 
outros desses indicadores. Ou seja: oggi (hoje); la settimana 
prossima (semana que vem); tutti i giorni (todos os dias); prima 
(antes); poi (depois); stasera (hoje à noite) e ora (agora).
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Voglio andare al mare la settimana prossima. 
Quero ir à praia semana que vem.

Prima di uscire dobbiamo fare colazione. 
Antes de sair, temos que tomar café da manhã.

Vado in palestra tutti i giorni. 
Eu vou à academia todos os dias.
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Afirmativas

1.	 (Io) Ti voglio bene, mamma/papà. 
(Eu) Te amo, mamãe/papai.

2.	 (Tu) Vuoi aprire un conto corrente italiano la 
settimana prossima? 
Você quer abrir uma conta corrente italiana semana que vem?

3.	 Lui/lei vuole mangiare la pasta tutti i giorni. 
Ele/Ela quer comer macarrão todos os dias.
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4.	 Noi vogliamo comprare un profumo italiano prima  
di tornare in Brasile. 
Nós queremos comprar um perfume italiano antes de voltar 
para o Brasil.

5.	 Voi volete comprare i biglietti dell’autobus dal 
tabaccaio ora? 
Vocês querem comprar as passagens do ônibus na tabacaria 
agora?

6.	 Loro vogliono prima laurearsi e poi lavorare. 
Eles/Elas querem primeiro se formar e depois trabalhar.
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Interrogativas:

7.	 (Io) Perché devo andare io? 
Por que eu que tenho que ir?

8.	 (Tu) Dove devi andare prima di partire? 
Aonde você tem que ir antes de ir embora?

9.	 (Lui/lei/Lei) Perché deve mangiare a quest’ora? 
Por que ele/ela/o senhor/a senhora deve comer a essa hora?

10.	 (Noi) Perché dobbiamo fare la spesa proprio oggi? 
Por que temos que fazer as compras justo hoje?

11.	 (Voi) Perché dovete cenare con loro stasera? 
Por que vocês devem jantar com eles hoje à noite?       

12.	 (Loro) Dove devono andare a ballare stasera? 
Aonde eles/elas tem que ir dançar hoje à noite?



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


